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G E G E N S T A N D: O G G E T T O:
Buchhaltung:  Aktualisierung  des 
Jahresplanes der  Kassenflüsse 2026 zum 
31.03.2026

Contabilità:  aggiornamento  del  piano 
annuale  dei  flussi  di  cassa  2026  al  
31.03.2026

DER VERANTWORTLICHE DES 
FINANZDIENSTES

IL RESPONSABILE DEL
SERVIZIO FINANZIARIO

Vorausgeschickt,  dass  mit  Beschluss  des 
Gemeinderates  Nr.  50  vom 23.  Dezember  2025 
der  Haushaltsvoranschlag  2026-2028  genehmigt 
wurde.

Premesso che con delibera del consiglio comunale 
n. 50 del 23. dicembre 2025 è stato approvato il bi-
lancio di previsione 2026-2028.

Vorausgeschickt,  dass  mit  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses  Nr.  308  vom  23. 
Dezember 2025 der Arbeitsplan 2026 genehmigt 
wurde. 

Premesso che con delibera dalla giunta comunale 
n. 308 del 23 dicembre 2025 è stato approvato il 
piano operativo 2026.

Mit Art. 6, Absatz 1 und 2, des Legislativdekretes 
Nr. 155 vom 19.10.2024 wurde für alle Gemeinden 
und  anderen  öffentlichen  Verwaltungen  die 
Verpflichtung  eingeführt,  erstmals  ab  dem  Jahr 
2025  einen  Jahresplan  der  Kassenflüsse  zu 
genehmigen, mit dem Ziel, die Zahlungsfristen der 
öffentlichen Verwaltungen zu verkürzen.

Con l’art. 6, commi 1 e 2, del Dl del 19.10.2024, n. 
155 è stato introdotto l’obbligo per tutti i comuni e le 
altre pubbliche amministrazioni di approvare il pia-
no annuale dei  flussi  di  cassa a partire dall’anno 
2025, con la finalità di rafforzare le misure di ridu-
zione dei tempi di pagamento delle pubbliche am-
ministrazioni. 

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 49 
vom  18.02.2026  ist  der  Jahresplan  der 
Kassenflüsse  für  das  Jahr  2026  genehmigt 
worden.

Con  delibera  della  giunta  comunale  n.  49  del 
18.02.2026 è stato approvato il piano annuale dei 
flussi di cassa per l’anno 2026.

Nach Einsichtnahme in die effektiven Einnahmen 
und Zahlungen des 1. Trimesters 2026.

Visto gli incassi ed i pagamenti effettivi del 1° trime-
stre 2026. 

Der  Jahresplan  der  Kassaflüsse  wird  trimestral 
der Rechnungsrevisorin zusammen mit der trime-
stralen  Kassenüberprüfung  für  die  notwendigen 
Überprüfungen übermittelt. 

Il piano annuale dei flussi di cassa sarà trasmesso 
trimestralmente unitamente alla  verifica trimestrale 
di cassa alla revisore dei conti per le verifiche di sua 
competenza.

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsplan 2026, 
in  die  programmatische  Erklärung  sowie  in  das 
Investitionsprogramm.

Visto il bilanci di previsione 2026, la relazione pro-
grammatica, nonché il programma degli investimen-
ti.

Nach  Feststellung  der  administrativen 
Ordnungsmäßigkeit  und  nach  Einsichtnahme  in 
das positive Gutachten im Sinne  des  Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 

Accertato la regolarità amministrativa e visto il pare-
re ai sensi del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018 in or-
dine alla regolarità contabile



Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018, hinsichtlich der 
buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit
(fzXqc14jERbE2peln+yBpr3vbqA7xu6Ght6js6YJe
0E=);

(fzXqc14jERbE2peln+yBpr3vbqA7xu6Ght6js6Y-
Je0E=);

Aufgrund:

• des einheitlichen Strategiedokuments 2026-
2028  und  des  geltenden  Haushalts-
voranschlages;

• der geltenden Satzung der Gemeinde;
• des Kodex der örtlichen Körperschaften der 

Autonomen  Region  Trentino  Südtirol  (RG 
vom 3. Mai 2018, Nr. 2);

• der  Buchhaltungs-  und Finanzordnung der 
Gemeinden und der Bezirksgemeinschaften 
(LG vom 12. Dezember 2016, Nr. 25);

• des  staatlichen  Einheitstextes  der 
Gemeindeordnung  (GvD  vom  18.  August 
2000, Nr. 267);

In base:

• al  documento  unico  di  programmazione 
2026-2028  e  il  vigente  bilancio  di 
previsione;

• al vigente statuto comunale;
• al  codice  degli  enti  locali  della  Regione 

Autonoma  Trentino  Alto  Adige  (LR  del  3 
maggio 2018, n. 2);

• all’ordinamento  finanziario  e  contabile  dei 
comuni e delle comunità comprensoriali (LP 
del 12 dicembre 2016, n. 25);

• al  testo  unico  delle  leggi  sull’ordinamento 
degli enti locali (d.lgs. del 18 agosto 2000, 
n. 267);

ENTSCHEIDET DETERMINA

1. die Aktualisierung des Jahresplanes der Kas-
senflüsse 2026 zum 31.03.2026;

1. l’aggiornamento del piano annuale dei flussi di 
cassa 2026 al 31.03.2026;

2. folgende Unterlagen bilden, auch wenn nicht 
materiell  beigelegt,  wesentlichen  Bestandteil 
der  gegenständlichen  Entscheidung:  Aktuali-
siertes Modell  der Kassenflüsse 1.  Trimester 
2026; 

3. die Unterlagen werden der Rechnungsreviso-
rin  zusammen  mit  der  trimestralen  Kassen-
überprüfung übermittelt  und  dem Gemeinde-
ausschuss zur Kenntnis gebracht.

2. i  seguenti  documenti,  anche  se  non 
materialmente  allegati,  costituiscono  parte 
essenziale  della  presente  determinazione: 
modello  dei  flussi  di  cassa  aggiornato  1° 
trimestre 2026;

3. i documenti vengono inoltrati alla revisore dei 
conti  unitamente  alla  verifica  trimestrale  di 
cassa  e  portato  a  conoscenza  alla  Giunta 
Comunale.

Jede/r Interessierte kann innerhalb von 60 Tagen ab 
Vollziehbarkeit  dieser  Maßnahme beim Regionalen 
Verwaltungsgericht  für  Trentino-Südtirol,  Autonome 
Sektion Bozen, Rekurs einreichen kann. Betrifft der 
Beschluss die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist 
die  Rekursfrist,  gemäß Art.  120,  Abs.  5,  GvD 104 
vom  02.07.2010  (Verwaltungsprozessordnung),  auf 
30 Tage ab Kenntnisnahme reduziert.

Ogni interessata/interessato può presentare ricor-
so al Tribunale Regionale di Giustizia Amministra-
tiva per la Regione Trentino-Alto Adige, Sezione 
autonoma di Bolzano, entro 60 giorni dall’esecuti-
vità  della  stessa.  Se  la  deliberazione  interessa 
l'affidamento di lavori pubblici il termine di ricorso, 
ai  sensi  dell'art.  120,  c.  5,  d.lgs  104  del 
02.07.2010 (codice del processo amministrativo), 
è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto.

Der Verantwortliche des Finanzdienstes / Il responsabile del servizio finanziario

Dr. Michael Ladurner

amtsführender Gemeindesekretär/Segretario comunale reggente
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